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supporting documents concerning Agenda item 1:
— Transit — Art. 45
— Plant passports — Annex VI

— Phytosanitary certificates for export and re-export — Annex VIII
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ANNEX
Phytosanitary transit

Phytosanitary transit: movement of plants, plant products and other objects, subject to
custom control, from one point to the other of a customs territory, as provided for by
Article 91 of the Union Customs Code.

With the term "transit" we refer to Union/Common Transit, which constitutes a
derogatory customs regime allowing the movement of goods, under customs control,
between two points of the Union Customs Territory (Union Transit) or between the
EU and EFTA countries or between different EFTA countries (Common Transit).

Operators can take advantage of this system insofar they can move, with a relatively
easy and economic system, non-Union goods which otherwise would have been
subject to customs procedure provided for their transfer from one point of the Union
to another.

At the same time, transit must ensure that the movement of plants, plant products and
other objects does not entail the risk of spreading pests.

In case of transit of plants, plant products and other objects coming from a non-EU
country, the customs agent at the border inspection post shall, upon control of the
goods and import documents, insert such information in the TRACES database,
including the authorisation or denial of authorisation to enter the Union territory.
He/she shall also issue a Common Entry Document (CED).

All the information are forwarded to the authorities of the Member States of
destination, to the central authority of the country or countries of transit and to all the
relevant border control posts. The information may thus be consulted for controls
during the trip and/or at destination. Also operators registered within the database can
consult the information and the system is free For users.

As a consequence, we suggest to redraft Article 45 as follows:
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Article 45
Exception from prohibitions and requirements for phytosanitary transit

1. By way of derogation from Article 40(3) and Article 41(3), Member States
can permit the introduction of plants, plant products and other objects into,
and their passing through, the Union territory to a third country (hereinafter
'phytosanitary transit'), where those plants, plant products and other objects
fulfil the following conditions:

(a) the professional operator responsible for the consignment in transit shall
communicate the information relate to the consigment through
informatic system, both at the entry point and at the exit point; the
information are forwarded to the authorities of the Member States
of destination, to the central authority of the country or countries of
transit and to all the relevant border control posts.

(b) they are packed and moved in such a way that there is no risk of
spreading of Union quarantine pests during their introduction into, and
passing through, the Union territory;

2. Member States can prohibit phytosanitary transit if it does not comply or
there is reasonable evidence that it will not comply with paragraph 1.
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Plant Passport

The single market is designed to ensure the exchanges in the European Union and therefore are
subject to the same conditions for all goods moving within the EU, including those from third
countries, with the exception of those who present a risk to 'environment.

It is necessary to establish procedures to minimize the possibility that technical rules create
unlawful obstacles to the free movement of goods between Member States.

In this regard, the plant passport ensuring both compliance with the Community plant health regime
in the context of the internal market, the traceability of the goods that comes with it, ensuring that
all the plants have been produced in accordance with European phytosanitary regulations.
Therefore, it is considered necessary to have a label that is easily recognizable by the consumer and
does not create doubt as to its meaning, as 28 different formats of plant passport shall not allow the
immediate understanding of the importance of such a document.

It is proposed in this regard, the adoption of a single format for the European Union, in various
useful formats for different packaging systems.

The passport is a label that does not contain all the information for traceability of the goods, it acts
as a product identifier and the data it contains are supplemented by data recorded in the companies.

In this regard it is proposed that Annex VI of the Regulation is amended as follows.
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ANNEX VI
Plant passports

PART A

PLANT PASSPORTS FOR MOVEMENT WITHIN THE UNION TERRITORY AS REFERRED TO IN THE FIRST
SUBPARAGRAPH OF ARTICLE 78(2)

(1) The plant passport for movement within the Union territory shall contain the following
elements:

(a) the flag of the European Union in its upper left hand corner, unless specified
otherwise in the implementing act referred to in Article 78(5);

(b) the name “plant passport”;
(c) the number of the 'Plant Passport' in the upper side;

(d) the two-letter code, referred to in point (b) of Article 63, for the Member State
in which the professional operator issuing the plant passport is registered, a
hyphen and the registration number of the professional operator concerned who
issues the plant passport;

(e) the botanical name of the plant species or taxon concerned, in case of plants
and plant products, or, where appropriate, the name of the object concerned;

(f)  the name of the cv

(g) the name of the third country of origin or two-letter code, referred to in point
(b) of Article 63, for the Member State of origin.

(2) The Plant Passport data may be contained in a unique traceability barcode, hologram, chip
or other data carrier.

| _ Plant passport — e
Plant passport Nr 0005678 —— -
Nr 0005678 IT- 123456 =
'.—_ -
IT- 123456 Citrus sinensis — IT- 123456
= Clitrus sinensis
Citrus sinensis South Africa —_— South AL
South Africa
; South Afric | (W
Opton_ Son A LN
! Plant passport  Nr 0005678 IT- 123456 Citrus sinensis South Africa
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PART B

PLANT PASSPORTS FOR MOVEMENT INTO AND WITHIN PROTECTED ZONES AS REFERRED TO IN THE

SECOND SUBPARAGRAPH OF ARTICLE 78(2)

(1) The plant passport for movement into and within protected zones shall contain the
following elements:

(a) the flag of the European Union in its upper left hand corner, unless specified
otherwise in the implementing act referred to in Article 78(5) ;

(b) the name “plant passport”;

(c) the number of the 'Plant Passport' in the upper side;

(d) the mark 'ZP' in its left side, unless specified otherwise in the implementing act
referred to in Article 78(5);

(e) the two-letter code, referred to in point (b) of Article 63, for the Member State
in which the professional operator issuing the plant passport is registered, a
hyphen and the registration number of the professional operator concerned who
issues the plant passport;

(f) the botanical name of the plant species or taxon concerned, in case of plants
and plant products, or, where appropriate, the name of the object concerned;

(g) the name of the third country of origin or two-letter code, referred to in point
(b) of Article 63, for the Member State of origin.

(h) the scientific name(s) of the protected zone quarantine pest(s) concerned,

2) The Plant Passport data may be contained in a unique traceability barcode, hologram, chip

or other data carrier.

it Plant passport e Plant passport E Plant passport
o * o * Nr 0005678
*,,*** Nr 0005678 * gk IT. 123456
5 = i IT- 123456
IT- 123456 Citrus sinensis
South Africa Citrus sinensis
Citrus sinensis
South Africa
South Africa 2
Optional ‘ % 3

Plant passport Nr 00035678 IT- 123456 Citrus sinensis South Africa |H w u ‘”HM'NH" ‘“‘"HH“"”H"”
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PART C
REPLACEMENT PLANT PASSPORTS FOR MOVEMENT INTO THE UNION TERRITORY

(1) The replacement plant passport for movement into and within the Union territory shall
contain the following elements:

(a) the flag of the European Union in its upper left hand corner, unless specified
otherwise in the implementing act referred to in Article 78(5);

(b) the name “plant passport”;

(c) the number of the 'Plant Passport' in the upper side;

(d) the mark 'RP'in its left side, unless specified otherwise in the implementing act
referred to in Article 78(5);

(e) the two-letter code, referred to in point (b) of Article 63, for the Member State
in which the professional operator issuing the plant passport is registered, a
hyphen and the registration number of the professional operator concerned who
issues the plant passport;

(f) the botanical name of the plant species or taxon concerned, in case of plants
and plant products, or, where appropriate, the name of the object concerned;

(g) the letter 'C.', followed by the name of the third country of origin or two-letter
code, referred to in point (b) of Article 63, for the Member State of origin.

(2) The Plant Passport data may be contained in a unique traceability barcode, hologram, chip
or other data carrier.

Optional

il

|

AR

|

il

Plant passport Plant passport ﬂ Plant passport
Nr 0005678 Nr 0005678
IT- 123456 Hrdran IT- 123456
, . ) Malus spp. Malus spp.
Malus spp. — b
China Erwinia amylovora Erwinia amylovora
Erwinia amylovera

i

g i % Plantpassport N 0005678

IT- 123456 Malus spp.

Erwinia amylovora
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Phytosanitary certificates

Plants, plant products or other objects coming out of the territory of the Union to a
third country must be accompanied by a phytosanitary certificate for export or re-
export, issued by the competent authorities of the Member State in accordance with
the provisions of the International Convention for Plant Protection.

Therefore, it is necessary to ensure that phytosanitary certificates issued by the NPPO
of different Member States do not give rise to doubts as to their authenticity, to avoid
wasting of time at the entry points of the importing third country or, which would be
worse, the need for confirmation of their authenticity.

A different format would result in 28 different models with different brands of
NPPO, which would force the NPPO of third countries to acknowledge them all.

A single phytosanitary certificate makes it instantly clear that it has been issued by
the European Union, while maintaining an indication of the Member State in the
signature.

Certificates must comply with to the standard format set out in Annex VIII in order to
ensure uniform conditions for the professionals of the Union since the purpose of this
Regulation, inter alia, is to ensure a harmonized approach concerning the protection
measures against the harmful organisms to plants.

Therefore, the adoption of a harmonized format for the phytosanitary certificate
would assume an important significance in relation to third countries, and provide
greater credibility as regards standard procedures adopted in the EU.

Consequently, it is necessary to establish the template of the certificates required to
accompany plants, plant products or other objects coming out of the EU territory.

In this regard, it is proposed that Annex VIII of the Regulation is amended as
follows:
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ANNEX VIII

Contents of phytosanitary certificates for export and re-export as referred to in Articles 94(3)

and 95(4)

PART A

PHYTOSANITARY CERTIFICATES FOR EXPORT AS REFERRED TO IN ARTICLE 94(3)

(1) The phytosanitary certificate for movement out of the Union territory, for the purpose of
export to a third country, shall contain the following elements:

(2)
(1)
(i)

(iii)
(iv)

(b)

(©)

(d)

(e)

)

the words 'Phytosanitary certificate', followed by subsequently:
the letters 'EU";

the two-letter code, referred to in point (b) of Article 63, for the Member State
in which the professional operator requesting the issuance of the phytosanitary
certificate for export is registered;

a slash;

a unique identification code for the certificate, consisting of numbers or a
combination of letters and numbers, the letters representing, as applicable, the
province and district of the Member State where the certificate is issued;

the words "Name and address of exporter', followed by the name and address of
the registered operator, or private person, requesting the issuance of the
phytosanitary certificate for export;

the words 'Declared name and address of consignee', followed by the declared
name and address of the consignee;

the words "Plant protection organisation of", followed by the name of the
Member State of which the plant protection organisation issues the certificate,
and subsequently the words 'to the plant protection organisation(s) of', followed
by the name or, as applicable, names, of the country or, as applicable, countries
of destination;

the words 'Place of origin', followed by the place of origin of the plants, plant
products or other objects included in the consignment for which the certificate
is issued. In all cases, the name of the country of origin should be stated;

the words "Declared means of conveyance", followed by the declared means of
conveyance of that consignment;
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(2

(h)

(i)

@)

(k)

(D
(m)

(n)

(0)

()

(@
(r)

(s)

(t)

the words "Declared point of entry", followed by the declared point of entry
into the country of destination of that consignment;

the words "Distinguishing marks: number and description of packages; name
of produce; botanical name of plants", followed by the number and type of
packages included in the consignment;

the words "Quantity declared", followed by the quantity of the plants, plant
products or other objects included in that consignment, expressed by number or
weight;

the words 'This is to certify that the plants, plant products or other regulated
articles described herein have been inspected and/or tested according to
appropriate official procedures and aree considered to be free from the
quarantine pests specified by the importing contracting party and to conform
with the current phytosanitary requirements of the importing contracting party,
including those for regulated non-quarantine pests. Optionally, the following
clause may be added: 'They are deemed to be practically free from other pests.';

the words "Additional declaration", followed by the additional declaration
referred to in Article 67(2) and the statement referred to in Article 67(3) and,
optionally, any further phytosanitary information relevant to the consignment.
If there is insufficient space for the whole of the additional declaration, the text
is to be continued on the back of the form,;

the words 'Disinfestation and/or disinfection treatment';

the word "Treatment", followed by the treatment that has been applied to that
consignment;

the words "Chemical (active ingredient)", followed by the active ingredient of
the chemical used for the treatment referred to in point (m);

the words "Duration and temperature", followed by the duration and, where
applicable, temperature of that treatment;

the word "Concentration", followed by the concentration of that chemical
reached during that treatment;

the word "Date", followed by the date on which that treatment was applied;

the word "Additional information", followed by any additional information that
the competent authority wishes to include in the certificate;

the words 'Place of issue', followed by the place of issuance of the
phytosanitary certificate;

the word 'Date', followed by the date of issuance of the phytosanitary
certificate;

16297/14
ANNEX

GSC/mp 10
DG B2 LIMITE EN



(u) the words Name and signature of authorised officer', followed by the name and
signature of the officer issuing and signing the phytosanitary certificate;

(v) the words 'Stamp of organisation', followed by the official stamp of the
competent authority issuing the phytosanitary certificate.

(2) In case the pythosanitary certifcate is not issued electronically, the paper used shall contain
the watermark or embossed seal of the competent authority that signs the certificate.
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Jialian to French, Spanish

n
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10.

11.

12.

13,

14.

15,

16,

17

18.

Nombre y direceitn declarados del destinatario

aeRIAPHPOBAHELIC M B 4ipec NoAyIaTand
Organisation de la Protection des végétaux de Ttaly ... Region & I'Organisation de la Protection des végétanx de
Bervicio de Proteccitn Fitosanitaria de Italia Region .. .. las atoridudes de Proteccion Fitosanitaria

CryaGa 1o samrre pacresmit Heamm — PﬂmnSnumnmmmpmmxmmmm
Liey d'origine

Lugar de origen

Mecto npoRCKORISHUY TOBAPA

Moyen de transport déclaré

Medio de transpote delaclarados

SapexmpuposarEit Bry TpancropTa

Point d'entrée déclaré

Punio de entrada declarado

SajiexAapHpoRIHEETR HYHKT Bheala

Marques des colis, nombre et nature des colis, nature des produits, nom du produit, nom botanique des plantes

Marca distintivas de los bultos, numére ¥ descripcion de los bultes, nombre del producto, nombre botinico de las plantas
OnoanEsaTesRELES THAKN, HOMEP W Xapaxrep Saraka, HARMEHOBIHUS NpotykTa, GoTdHEuecKe BasBamI pacTenuil
Quantité déclarée

Cantidad declarada del producto

ZanekMpRPOBAEOS KOMWIHIECTE0
nmmmhwmwmmmwmm
ont éié inspectés et/ou testés suivant des procédures officielles appropriges et

estimés exempts d'organismes de quarantaine comme spécifié par la partie contractante importatrice et
qummMmmwmmmmmmahmmWymtuﬂemm
organismes réglementés non de quarantaine.
Tls sont jugés pratiquement exempts d'autres organismes nuisibles.*
Por la presente se certifica que las plantas, productos vegetales u otros articulos reglamentados descritos agui
se han inspeccionado ¥/o sometido & ensayo de acuerdo con los procedimientos oficiales adecuados y
se considera guie estiin libres de las plagas cuarentenarias especificadas por Ia parte contratante importadora v
que-cumplen 1os requisitos fitosanitarios vigentes de la parte contratants importadora, inclnidos los relativos a las plagas no cuarentenarias

raghmaﬂaﬂu

Se considera que estin sustancialmente libres de otras plagas.

Hacroamms cepTREEATOM YIOCTOBEPACTCS, TT0 PACTSHEN H PACTHTEIEIAA HPOAYKIRA NEPSTHCNSHNLE BLIe

~ GBiTH HECTSTOBANAKE COTTACHD OHRNITHANBHLIX NPOLSLYP, ¥
wmnmmwﬁmmw«mnwmmmm a TaKme
NPAKTHYECKH HAOARISHNEL OT IPYTHX OHACHLK BPEIHBIX BEUECTR,

—mwmmmommmmmpm.mmummw

Nom et signature du fonctionnaire autorisé
Cachet de V'Organisation.
Lugar de expedicion:

Fecha

Nombre y firma funcionario autorizado
Sello de la Organizacién

Mepro gocrasrn

Tlewars oprasmamas

M 1 pociiEcs OTREERONETO NHA.

Le present cerlificat n’entraine aucime responsabilité financiere pour I"organisation national de la protection des vegetaux, ni puor aucun de
ses agenls ou representants

Esta Organizacion national de proteccion fifosanitaria v sus funcionarios y rapresentantes declinan toda responsabilidad financiera resuftante
de este certificado

Hassmt cepruduxar ne Raewer 3a cofoll miKkakoil dumancoBoil oTaeTCTBORROCT HR 00 cropossl Hammomwmaod Cayxbu no sanpire
pacvenil, # AN KOFO-TG0 N2 HECICKTOPOB NpemcTanamonux >ty Caymby
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PART B

PHYTOSANITARY CERTIFICATES FOR RE-EXPORT AS REFERRED TO IN ARTICLE 95(4)

(1) The phytosanitary certificate for movement out of the Union territory, for the purpose of
re-export to a third country, shall contain the following elements:

(2)
(1)
(i)

(iii)
(iv)

(b)

(©)

(d)

(e)

)

(2

(h)

the words 'Phytosanitary certificate for re-export', followed by subsequently:
the letters 'EU";

the two-letter code, referred to in point (b) of Article 63, for the Member State
in which the professional operator requesting the issuance of the phytosanitary
certificate for re-export is registered;

a slash;

a unique identification code for the certificate, consisting of numbers or a
combination of letters and numbers, the letters representing, as applicable, the
province and district of the Member State where the certificate is issued;

the words "Name and address of exporter', followed by the name and address of
the registered operator requesting the issuance of the phytosanitary certificate
for re-export;

the words 'Declared name and address of consignee', followed by the declared
name and address of the consignee;

the words "Plant protection organisation of", followed by the name of the
Member State of which the plant protection organisation issues the certificate,
and subsequently the words 'to the plant protection organisation(s) of', followed
by the name or, as applicable, names, of the country or, as applicable, countries
of destination;

the words 'Place of origin', followed by the place of origin of the plants, plant
products or other objects included in the consignment for which the certificate
1s issued;

the words "Declared means of conveyance", followed by the declared means of
conveyance of that consignment;

the words "Declared point of entry", followed by the declared point of entry
into the country of destination of that consignment;

the words "Distinguishing marks: number and description of packages; name
of produce; botanical name of plants", followed by the number and type of
packages included in the consignment;
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(1) the words "Quantity declared", followed by the quantity of the plants, plant
products or other objects included in that consignment, expressed by number or
weight;

() the following text:

'This is to certify

— that the plants or plant products described above were imported into
................ (country of re-export) from ................... (country of origin)
covered by phytosanitary certificate No ...................

O  *original O *certified true copy of which is attached to this certificate,

— that they are
O *packed O *repacked
in
0 *original [l  *new containers,

- that based on the

O *original phytosanitary certificate
and
[0 *additional inspection,

they are considered to conform with the current phytosanitary requirements of the

importing country, and

— that during storage in .................. (country of re-export) the consignment
has not been subjected to the risk of infestation or infection.

* Insert tick in appropriate boxes',

in which text the required information shall be filled and the applicable boxes ticked;

(k) the words "Additional declaration", followed by the additional declaration
referred to in Article 67(2) and the statement referred to in Article 67(3) and,
optionally, any further phytosanitary information relevant to the consignment.
If there is insufficient space for the whole of the additional declaration, the text
is to be continued on the back of the form,;

(I)  the words 'Disinfestation and/or disinfection treatment';
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(m) the word "Treatment", followed by the treatment that has been applied to that
consignment;

(n) the words "Chemical (active ingredient)", followed by the active ingredient of
the chemical used for the treatment referred to in point (m);

(o) the words "Duration and temperature", followed by the duration and, where
applicable, temperature of that treatment;

(p) the word "Concentration", followed by the concentration of that chemical
reached during that treatment;

(q) the word "Date", followed by the date on which that treatment was applied;

(r)  the word "Additional information", followed by any additional information that
the competent authority wishes to include in the certificate;

(s) the words 'Place of issue', followed by the place of issuance of the
phytosanitary certificate;

(t) the word 'Date', followed by the date of issuance of the phytosanitary
certificate;

(u) the words 'Name and signature of authorised officer', followed by the name and
signature of the officer issuing and signing the phytosanitary certificate;

(v) the words 'Stamp of organisation', followed by the official stamp of the
competent authority issuing the phytosanitary certificate.

(2) The paper used shall contain the embossed seal of the competent authority that signs the
certificate.
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1) Nom &t adresse de Pexpéditeur

)

Dmocanmrapimill ceprauKat o perkcopTe ToRIpa.
3} Nome of adresse déclards du destmatuine
Nombre y direccitn declorades del destinatario
SamSRMpHPOBRENIGI FMA H AAPET I0AY TATETR
4}  Drgmisation de la Protection des végdtans de finly ... Mimmbhhwwnlhvwk
Servicio de Proteccitn Fitosanitaria de lialia Region ............._.ales suloridodes de Proteccion
wwmwﬂm hmaamm mmwﬂsmw
Liew d'origine

Lugar de arigen
HpOBCEeKReHTS
6] Moyen de transport déclané

5)

BaaeanpEpGRARIITL TYART Bheamn
8) Marques des eolis, nombre et nature des colis, nature des produits, nom du produit, nom botanique des plistes
Morcs distintives de les bultos, suméro v daseripoiin de fos bulios, aombre del producio, nombee hotimics de laa plonias

e B Yy e e ——— - — =y
T R S e B B P e T e D LR

OroasmpiaTéon, GHEW% AR POMED B Xapaxrep Sarums; muMensBanse TpayEra; SoTap pecTesmit
9) Quontité déclarée .

Coantidiad disclarads del products
: FaleRANPUPOTARENS BLIBISCTES
4 10) ndWWBWMWQMMWMMWuwnM

comtractonte doriging) o cut Fait
L r@uuwm Joriginal® ....la cepie sthentifide esi mnnexé{e) a prévent certificat;
is sont ....amballés® .. remballés dans los .. emballages mitiaux® .. . .dans de

3 iy sont jugés conformes mex exigences phyloganitaires en vigweur de la eoniraetante inportatrice,
7 et (o eotrs de Femmagasinage en Talix P'eanvel n'a pas éé exposé au risque dinfesiation on dinfection.
L * Mettre waa oroix. daos la case o appropride
5 Por In presente se certifics que los planiss, productos: vegstales v otros articulos reglamentados descritos mids arriba so importaron en
B Talia desde (parte contrainats de ovigen) amparados per el
Certificado Fitosanitario Ne.
original® . ....copia fiel certificada ... ..del cusl s adjunta al presente certificado;
quie estén empacados® ... - TTEVOS.

WMMMWWM’ ¥ la inspeecion adicienal . .
-Mmum.ummw hnkmw
¥ que durnute of m:wndhdm:;mw;mm»m

11)
) _M.uw

NpomresEaiemideTs B TEmeparypa
15) Conceniration

Concentraciba

Komgearpagua

Dimiz

Fecha
Java
17) Renscignemants comphinentaires

Tlenars DpragsmaEs
hm%dnmmmﬁndmmlww&hmhmnm”hm agenly ou representants,
Bsta m&mMyum;rww responsabilided fhmnciors resultanto de este certificado.

kil eaacesoll OTBETCTRCHHOCTR HI C0 CTOROER RammowamLbok Coyvadel oo smaonre pacrenmil, BN A28 RoTo-mmibo w
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